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Translation from Bulgarian

REPUBLIC OF BULGARIA
MINISTRY OF TRANSPORT, INFORMATION TECHNOLOGY AND
COMMUNICATIONS

CERTIFICATE OF SERVICEABILITY

No. 11036
Name and type of port: Varna Public Transport Port
Name and purpose of the port terminal: "Varna - East"
Owner: Republic of Bulgaria
Port operator(s): "Port of Varna" EAD,

city of Varna, "Odesos" area,
1 "Slaveykov" square
UIC 103061301

Port activities and services under Art. 116, para. | Handling of general and bulk cargo, liquid cargo of
2, it. 2 and it. 3 of the Law on the Marine | food origin, Ro-Ro cargo, containers and passengers.
Spaces, Inland Waterways and Ports of the
Republic of Bulgaria

Release date:  21.01.2021 Valid until: granting a concession

MINISTER: signature
ROSEN ZHELYAZKOV

Round stamp of the Ministry of transport, information technology and communications, Republic of
Bulgaria



PART B OF CERTIFICATE OF SERVICEABILITY
No. 11036, issued on 21.01.2021

Port operator: Maritime and technical port activities and services under Art.
116, para. 2, it. 1 of the Law on the Marine Spaces, Inland
Waterways and Ports of the Republic of Bulgaria

"Port of Varna" EAD, mooring services;
city of Varna, "Odessos" area, supply of ships with electricity and communications;
1 "Slaveykov" square supply of food and other products.

UIC 103061301

Total length of the quay front of the port (terminal): 2,345 m
Number of berths at the port (terminal): 14
Total area of open warehouses: 73,154 sq.m.
Total built-up area of covered warehouses: 35,340.39 sq.m.
Total volume of liquid cargo warehouses: no
Total volume of bulk cargo warehouses: no
MINISTER: signature
ROSEN ZHELYAZKOV

Round stamp of the Ministry of transport, information technology and communications, Republic of
Bulgaria

The undersigned I, Verzhiniya Bedros Ardasheva, certify the veracity of this translation of the enclosed document,
from Bulgarian language to English language, rendered by me. The translation consists of 2 pages.
Translator: ~~JVerzhiniya Bedros Ardasheva
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MHUHUCTEPCTBO HA TPAHCIIOPTA,
HH®OPMAUMOHHUTE TEXHOJIOI'MHM U CHOBHIEHUSITA

YIOCTOBEPEHUE
3A EKCIVIOATAIMOHHA I'OJHOCT

Ne 11036

HanvenoBaHne 1 BHA HA NPHCTAHUINETO: [Iprcrannme 3a obmecrsen Tpancnopt

Bapna
HanmenoBanue u npeanaznayenne na ..Bapua W3tox™
HPHCTAHUIIHUS TEPMHHA:
CobcTBeHuK: Penybimka boarapus
}':,»_' [pucranumen oneparop(u): .IIprucranume Bapua™ EAJL,
odnact Bapha, pation ..Oxecoc”,
1. ,,Crageiikos™ No |

EMK 103061301
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HYACT b HA YIOCTOBEPEHUE 3A EKCIIJIOATAIIMOHHA TOAHOCT
Ne 11036, uzxageno na X/J//(/J/ i
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IIpuerannmen onepatop: Mopcko-TeXHHYeCKH NPHCTAHUIIHH 1eHHOCTH
u yeayru no wi. 116, ax. 2, . 1 3SMIIBBIIIPB:
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.Ipucrannine Bapua™ EAJ] MIBapTOBH YCIIYIH;

rpazn Bapua, paiion ,.Onecoc™ cHab/isBaHe Ha KopaduTe ¢

1. ,.CraaBelikos™ Ne | €ACKTpUYCCKA CHEPTHA U KOMYHHKAIHH,

EMK 103061301 cHA0/IsIBaHE C XPAHUTEIIHH U JIPYTH NPOIYKTH.
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O6ma xp/KHHA HA KelioBHs QPOHT HA npHcTaHuIeTo (TtepvuHaaa): 2345 m

bpoii Ha kopabHUTe MecTa HA NPHCTAHHIETO (TePMUHAA): 14 6post

O0ma miom Ha OTKPHUTHTE CKJIA0BeE: 73 154 xB.M
O6ma 3acTpoeHa IL101] HA IIOKPHTHTE CKJIAT0Be: 35 340, 39 kB.Mm
O06m1 00em Ha CKIaf0BeTe 32 TeYHH TOBAPH: HAMA

O0m 06emM Ha CKII2I0BETE 32 HACHITHHE TOBApH: HAMAa




